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DÉVELOPPEMENTS

En exécution de l'Accord institutionnel pour la
Sixième Réforme de l'État du 11 octobre 2011, la
présente proposition a pour objet d'adapter les lois qui
doivent être adoptées conformément à la procédure
bicamérale optionnelle. C'est pourquoi la présente
proposition de loi doit être lue conjointement avec la
proposition de loi spéciale relative à la Sixième
Réforme de l'État et la proposition de loi relative à
la Sixième Réforme de l'État concernant les matières
visées à l'article 77 de la Constitution ainsi qu'avec les
propositions de révision des articles 5, 11bis, 23, 41,
135bis, 142, 144, 151, 162, 170 et 180 de la
Constitution, déposées concomitamment au Parlement
(Doc. Parl, Sénat, session 2012-2013, nos 5-2235/1 à
2244/1). Les développements joints à la proposition de
loi spéciale relative à la Sixième Réforme de l'État
(Doc. Parl. Sénat, session 2012-2013, no 5-2232/1)
donnent un aperçu de l'ensemble des transferts de
compétences dans le cadre de la Sixième Réforme de
l'État.

La présente proposition de loi vise premièrement à
modifier diverses dispositions législatives pour sup-
primer la fonction de gouverneur de l'arrondissement
administratif de Bruxelles-Capitale, dans des matières
qui relèvent de la procédure bicamérale de l'article 78
de la Constitution (voyez les articles 2 à 7).

BELGISCHE SENAAT

ZITTING 2012-2013

25 JULI 2013

Wetsvoorstel met betrekking tot de Zesde
Staatshervorming inzake
aangelegenheden bedoeld
artikel 78 van de Grondwet

de
in

(Ingediend door de heren Bert Anciaux,
Marcel Cheron, mevrouw Martine Taelman,

de heer Francis Delpérée, mevrouw Freya Piryns,
de heren Philippe Mahoux, Dirk Claes

en mevrouw Christine Defraigne)

TOELICHTING

Dit voorstel heeft tot doel om ter uitvoering van het
Institutioneel Akkoord voor de Zesde Staatshervor-
ming van 11 oktober 2011 de de wetten aan te passen
die volgens de optioneel bicamerale procedure. Dit
wetsvoorstel dient daarom samen te worden gelezen
met het voorstel van bijzondere wet met betrekking tot
de Zesde Staatshervorming en het wetsvoorstel met
betrekking tot de Zesde Staatshervorming inzake de
aangelegenheden bedoeld in artikel 77 van de Grond-
wet, alsook met de voorstellen tot herziening van de
artikelen 5, 11bis, 23, 41, 135bis, 142, 144, 151, 162,
170 en 180 van de Grondwet, die gelijktijdig met dit
voorstel in het Parlement werden ingediend (Parl. St.
Senaat, zitting 2012-2013, nrs. 5-2235/1 tot 2244/1).
De toelichting bij het voorstel van bijzondere wet met
betrekking tot de Zesde Staatshervorming (Parl. St.,
Senaat, zitting 2012-2013, nr. 5-2232/1) geeft een
algemeen overzicht van de bevoegdheidsoverdrachten
in het kader van de Zesde Staatshervorming.

Dit voorstel van wet heeft in de eerste plaats tot doel
diverse wetgevende bepalingen te wijzigen om de
functie van gouverneur van het administratief arron-
dissement Brussel-Hoofdstad af te schaffen, voor de
aangelegenheden die onder de bicamerale procedure
van artikel 78 van de Grondwet vallen (zie artikelen 2
tot 7).
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Deuxièmement, une modification est apportée
concernant les transferts de compétences en matière
de mobilité et de sécurité routière (voyez les articles 8
à 10).

Troisièmement, la présente proposition contient les
modifications nécessaires des lois ordinaires ayant
trait au Fonds de participation (voyez les articles 11 à
15).

Enfin, la présente proposition contient des modifi-
cations de la législation en matière de pensions dans le
cadre du transfert de compétence en matière de
fonction publique (voyez les articles 16 à 25).

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Article 2 à article 7

L'article 5, § 1er, de la loi provinciale qui prévoyait
la fonction de gouverneur de l'arrondissement admi-
nistratif de Bruxelles-Capitale, est abrogé.

Dans les dispositions légales qui octroyaient ex-
pressément une compétence ou une mission aux
gouverneurs de province et au gouverneur de l'arron-
dissement administratif de Bruxelles-Capitale, la
référence au gouverneur de l'arrondissement adminis-
tratif de Bruxelles-Capitale est purement et simple-
ment supprimée. En vertu de l'article 4, § 2ter, 1o, de la
loi du 26 juillet 1971 organisant les agglomérations et
les fédérations de communes, qui est inséré par la
proposition de loi devant être adoptée conformément à
l'article 77 de la Constitution (Doc. parl. Sénat,
session 2012-2013, no 5-2233/1), ces compétences
octroyées dans les dispositions légales modifiées par la
présente proposition de loi aux gouverneurs de
province seront désormais exercées, sur le territoire
de la Région de Bruxelles-Capitale, par l'autorité
compétente de l'agglomération, c'est-à dire, conformé-
ment à l'article 48, alinéa 2, de la loi spéciale du
12 janvier 1989, inséré par la proposition de loi
spéciale relative à la Sixième Réforme de l'État, le
ministre-président du gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale ou, le cas échéant, le haut-fonc-
tionnaire que ce gouvernement désignera sur l'avis
conforme du gouvernement fédéral.

In de tweede plaats wordt een wijziging aange-
bracht die verband houdt met de bevoegdheidsover-
drachten inzake mobiliteit en verkeersveiligheid (zie
artikelen 8 tot 10).

Ten derde bevat dit voorstel de noodzakelijke
aanpassingen van de gewone wetten die verband
houden met het Participatiefonds (zie artikelen 11 tot
15).

Tot slot bevat dit voorstel wijzigingen van de
pensioenwetgeving in het kader van de bevoegd-
heidsoverdracht inzake openbaar ambt (zie artikelen 16
tot 25).

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Artikel 2 tot artikel 7

Artikel 5, § 1, van de provinciewet, waarin in de
functie van gouverneur van het administratief arron-
dissement Brussel-Hoofdstad werd voorzien, wordt
opgeheven.

In de wettelijke bepalingen die de provinciegou-
verneurs en de gouverneur van het administratief
arrondissement Brussel-Hoofdstad expliciet een be-
voegdheid of een opdracht toekenden, wordt de
verwijzing naar de gouverneur van het administratief
arrondissement Brussel-Hoofdstad eenvoudigweg ge-
schrapt. Krachtens artikel 4, § 2ter, 1o, van de wet van
26 juli 1971 houdende organisatie van de agglomera-
ties en de federaties van gemeenten, ingevoegd door
het wetsvoorstel dat overeenkomstig artikel 77 van de
Grondwet moet worden goedgekeurd (Parl. St. Se-
naat, zitting 2012-2013, nr. 5-2233/1), zullen deze
bevoegdheden die aan de provinciegouverneurs wor-
den toegekend in de door dit wetsvoorstel gewijzigde
wettelijke bepalingen, op het grondgebied van het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest voortaan worden
uitgeoefend door de overheid die bevoegd is voor de
agglomeratie, dat wil zeggen, overeenkomstig arti-
kel 48, tweede lid van de bijzondere wet van 12 januari
1989, ingevoegd door het voorstel van bijzondere wet
met betrekking tot de Zesde Staatshervorming, de
minister-president van de Brusselse Hoofdstedelijke
regering of, in voorkomend geval, de hoge ambtenaar
die door deze regering zal worden aangesteld, op
eensluidend advies van de federale regering.
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La fonction de vice-gouverneur de l'arrondissement
administratif de Bruxelles-Capitale est maintenue. Son
statut n'est pas modifié.

Article 8

Les régions deviennent compétentes pour fixer des
sanctions administratives et pénales, en cas de non-
respect des règles de police de la circulation routière
qui sont régionalisées (voir la proposition de loi
spéciale, Doc. parl., Sénat, session 2012-2013, no 5-
2232/1).

La fixation de ces sanctions pénales et adminis-
tratives ne porte pas atteinte aux prérogatives de la
police, du parquet, et des cours et tribunaux. Des
fonctionnaires régionaux pourront être habilités à
contrôler le respect des règles régionales.

En outre, la police est compétente pour constater ces
infractions pénales et administratives. Pour cette
raison, l'article 15 de la loi du 5 août 1992 sur la
fonction de police est également rendu applicable à
ces infractions sanctionnées administrativement.

Article 9

L'Accord institutionnel pour la Sixième Réforme de
l'État du 11 octobre 2011 prévoit la régionalisation des
infractions suivantes en matière de circulation rou-
tière : les infractions en matière d'excès de vitesse sur
la voie publique hors autoroute, de signalisation
routière, de sûreté de chargement et de masse maxi-
male autorisée et des masses entre essieux des
véhicules sur la voie publique, de transport dangereux
et exceptionnel et de contrôle technique.

Cette proposition doit être lue conjointement avec la
proposition de loi spéciale relative à la Sixième
Réforme de l'État (Doc. parl., Sénat, session 2012-
2013, no 5-2232/1) et avec la proposition de loi
spéciale modifiant la loi spéciale du 16 janvier 1989
relative au financement des communautés et des
régions (Doc. parl., Chambre, session 2012-2013,
43-2974/1). Cette dernière proposition de loi spéciale
attribue aux régions les recettes provenant des
perceptions immédiates, des amendes et transactions
pénales liées à ces infractions régionalisées.

Le Fonds de sécurité routière est actuellement
alimenté par les recettes des amendes pénales, des
transactions et des perceptions immédiates en matière
de circulation routière qui excèdent les recettes
similaires de l'année 2002 indexées. L'arrêté royal du
19 décembre 2005 a fixé forfaitairement lesdites
recettes pour l'année 2002 à 183 442 060,68 euros.

De functie van vice-gouverneur van het administra-
tief arrondissement Brussel-Hoofdstad blijft behou-
den. Zijn statuut blijft ongewijzigd.

Artikel 8

De gewesten worden bevoegd voor het bepalen van
administratieve en strafrechtelijke sancties in geval
van niet-naleving van de politieregels voor het weg-
verkeer die worden geregionaliseerd (zie het voorstel
van bijzondere wet, Parl. St., Senaat, zitting 2012-
2013, nr. 5-2232/1).

Het bepalen van de strafrechtelijke en administra-
tieve sancties doet geen afbreuk aan de prerogatieven
van de politie, het parket en de rechtbanken en hoven.
Gewestelijke ambtenaren zullen bevoegd kunnen zijn
om op de naleving van de gewestelijke regels toe te
zien.

De politie is daarnaast bevoegd voor het vaststellen
van die strafrechtelijke en administratieve inbreuken.
Daartoe wordt artikel 15 van de wet van 5 augustus
1992 op het politieambt ook van toepassing gemaakt
op die administratief bestrafte inbreuken.

Artikel 9

Het Institutioneel Akkoord voor de Zesde Staats-
hervorming van 11 oktober 2011 voorziet in de
regionalisering van de volgende verkeersovertredin-
gen : inbreuken inzake de snelheidsbeperkingen op de
openbare weg, uitgezonderd de autosnelwegen, het
niet naleven van de verkeersborden, de beveiliging
van de lading en de hoogst toegelaten massa en de
massa's over de assen van de voertuigen op de
openbare weg, het gevaarlijk en uitzonderlijk vervoer
en de technische controle.

Dit voorstel moet samen worden gelezen met het
voorstel van bijzondere wet met betrekking tot de
Zesde Staatshervorming (Parl. St., Sénat, session
2012-2013, no 5-2232/1) en met het voorstel van
bijzondere wet tot wijziging van de bijzondere wet van
16 januari 1989 betreffende de financiering van de
gemeenschappen en de gewesten (Parl. St., Kamer,
zitting 2012-2013, 43-2974/1). Dit laatste voorstel van
bijzondere wet kent de gewesten de opbrengsten uit
onmiddellijke inningen, geldboeten en minnelijke
schikkingen in strafzaken in verband met geregionali-
seerde overtredingen toe.

Het Verkeersveiligheidsfonds wordt momenteel ge-
steven met de opbrengsten van strafboeten, minnelijke
schikkingen en onmiddellijke inningen met betrekking
tot het wegverkeer die de soortgelijke geïndexeerde
opbrengsten uit het jaar 2002 overschrijden. Het
koninklijk besluit van 19 december 2005 heeft
voornoemde opbrengsten voor het jaar 2002 forfaitair
vastgelegd op 183 442 060,68 euro.
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Les recettes du Fonds de sécurité routière servent
principalement au financement des zones de police
locale et à la police fédérale. Ce financement reste de
la compétence de l'autorité fédérale.

Suite à la régionalisation de certaines infractions en
matière de circulation routière, il convient d'adapter le
mécanisme d'alimentation du Fonds de sécurité rou-
tière, afin d'assurer à l'autorité fédérale les moyens
nécessaires pour continuer à exercer sa politique en
matière de sécurité routière et à financer les zones de
police locale et la police fédérale.

Le présent article vise à exclure des recettes en
matière de circulation routière celles qui sont attri-
buées aux régions conformément à la proposition de
loi spéciale modifiant la loi spéciale du 16 janvier
1989 relative au financement des communautés et des
régions. Il s'agit des recettes en matière d'excès de
vitesse sur la voie publique hors autoroute, de
signalisation routière, de sûreté de chargement et de
masse maximale autorisée et des masses entre essieux
des véhicules sur la voie publique, de transport
dangereux et exceptionnel ainsi que de contrôle
technique.

Article 10

Le présent article adapte le mécanisme d'alimenta-
tion du Fonds de sécurité routière, pour que l'autorité
fédérale conserve les moyens nécessaires pour finan-
cer les zones de police locale et la police fédérale suite
à la régionalisation de certaines infractions en matière
de circulation routière. Ce montant de 181,1 millions
d'euros est calculé sur la base des chiffres des
perceptions immédiates, des transactions pénales et
des amendes pénales pour ces infractions, dont
disposent la police fédérale et le service public fédéral
(SPF) Finances pour l'année 2011.

Article 11

A. Exposé général relatif à la dissolution du Fonds
de participation

L'Accord institutionnel prévoit le transfert du Fonds
de participation aux régions. Il est mis fin à l'ensemble
de ses activités mais une structure légère est maintenue
pour gérer le passé (crédits et emprunts en cours). Par
ailleurs, cette structure légère permettra d'assurer la
transition au niveau des activités de services que le
Fonds exerce actuellement.

Met de opbrengsten van het Verkeersveiligheids-
fonds worden hoofdzakelijk de lokale politiezones en
de federale politie gefinancierd. Deze financiering zal
een federale bevoegdheid blijven.

Ingevolge de regionalisering van bepaalde verkeers-
overtredingen dient het stijvingsmechanisme van het
Verkeersveiligheidsfonds te worden aangepast om
ervoor te zorgen dat de federale overheid de nodige
middelen heeft om haar verkeersveiligheidsbeleid
voort te zetten en om de lokale politiezones en de
federale politie te blijven financieren.

Onderhavig artikel beoogt om de opbrengsten die
aan de gewesten werden toegekend overeenkomstig
het voorstel van bijzondere wet tot wijziging van de
bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de
financiering van de gemeenschappen en de gewesten
uit te sluiten van de opbrengsten uit het wegverkeer.
Het gaat om inkomsten uit inbreuken inzake de
snelheidsbeperkingen op de openbare weg, uitgezon-
derd de autosnelwegen, het niet naleven van de
verkeersborden, de beveiliging van de lading en de
hoogst toegelaten massa en de massa's over de assen
van de voertuigen op de openbare weg, het gevaarlijk
en uitzonderlijk vervoer alsook de technische controle.

Artikel 10

Onderhavig artikel past het stijvingsmechanisme
van het Verkeersveiligheidsfonds aan opdat de fede-
rale overheid de nodige middelen behoudt om de
lokale politiezones en de federale politie te financieren
ingevolge de regionalisering van bepaalde verkeers-
overtredingen. Dit bedrag van 181,1 miljoen euro is
berekend op basis van de cijfers van onmiddellijke
inningen, van minnelijke schikkingen in strafzaken en
van geldboeten voor deze overtredingen waarover de
federale politie en de federale overheidsdienst (FOD)
Financiën voor het jaar 2011 beschikken.

Artikel 11

A. Algemene toelichting inzake de ontbinding van
het Participatiefonds

Het Institutioneel Akkoord voorziet erin dat het
Participatiefonds wordt overgedragen aan de gewes-
ten. Alle activiteiten van het Fonds worden stopgezet,
maar er wordt een lichte structuur behouden om het
verleden te beheren (lopende kredieten en leningen).
Daarnaast zal deze lichte structuur het mogelijk maken
de overgang te verzekeren wat de dienstverlenings-
activiteiten betreft die het Fonds thans uitoefent.
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La présente proposition de loi doit être lue
conjointement avec les articles 17 et 58 de la
proposition de loi spéciale relative à la Sixième
Réforme de l'État (Doc. Parl., Sénat, session 2012-
2013, no 5-2232/1). Ces dispositions complètent la
compétence des régions en ce qui concerne l'économie
en y ajoutant les activités du Fonds de participation, en
ce compris l'indemnité compensatoire de pertes de
revenus accordée aux indépendants victimes de
nuisances dues à la réalisation de travaux sur le
domaine public. Elles insèrent également une disposi-
tion transitoire autorisant le maintien durant huit ans
d'une structure légère permettant de gérer le passé
(crédits et emprunts en cours). Par ailleurs, cette
structure légère permettra d'assurer la transition au
niveau des activités de services que le Fonds exerce
actuellement.

1. Les activités du Fonds de participation existant

Le Fonds de participation a été créé par les
articles 73 à 85 de la loi du 28 juillet 1992 portant
des dispositions fiscales et financières. L'arrêté royal
du 22 décembre 1992 réglant l'organisation et le
fonctionnement du Fonds de participation constitue
son arrêté organique.

Le Fonds de participation est un organisme finan-
cier d'intérêt public de catégorie C qui est, historique-
ment, issu du Crédit professionnel (BKCP).

Le Fonds dispose d'une septantaine de membres du
personnel et avait, au 30 juin 2012, un total bilantaire
d'environ 346 millions euros et des capitaux propres
d'environ 211 millions euros.

En tant que dispensateur de crédit, le Fonds de
participation consent des prêts subordonnés (Starteo,
Optimeo, Initio, Casheo) aux petites entreprises, en
complément des crédits fournis par les banques; il
octroie aussi des crédits d'investissement (Business
Angel+) comme complément au capital à risque
qu'apporte l'investisseur privé. Il accorde également
des crédits (Prêt de lancement, Plan Jeunes Indépen-
dants, Prêt solidaire) aux demandeurs d'emploi et aux
personnes qui ont difficilement accès au crédit
bancaire classique pour la mise en place de leur
propre affaire. Les starters qui bénéficient d'un prêt
reçoivent un accompagnement spécifique par des
structures d'appui, financées à cet effet par le Fonds.

Organisme de crédit public, le Fonds de participa-
tion a également commencé au fil des ans à fournir des
services administratifs, techniques et financiers pour
d'autres institutions, principalement publiques.

Dit wetsvoorstel moet samen worden gelezen met
artikel 17 en artikel 58 van het voorstel van bijzondere
wet met betrekking tot de Zesde Staatshervorming
(Parl. St., Senaat, zitting 2012-2013, nr. 5-2232/1).
Deze bepalingen vullen de bevoegdheid van de
gewesten inzake economie aan door hieraan de
activiteiten van het Participatiefonds toe te voegen,
met inbegrip van de inkomenscompensatievergoeding
aan zelfstandigen die het slachtoffer zijn van hinder
ten gevolge van werken op het openbaar domein.
Tevens voegen deze voorstellen een overgangsbepa-
ling in die toelaat dat gedurende acht jaar een lichte
structuur wordt behouden om het verleden te beheren
(lopende kredieten en leningen). Daarnaast zal deze
lichte structuur de overgang mogelijk maken wat de
dienstverleningsactiviteiten betreft die het Fonds thans
uitoefent.

1. De activiteiten van het bestaande Participatiefonds

Het Participatiefonds werd opgericht bij de artike-
len 73 tot 85 van de wet van 28 juli 1992 houdende
fiscale en financiële bepalingen. Het koninklijk besluit
van 22 december 1992 tot regeling van de organisatie
en de werking van het Participatiefonds vormt het
organiek besluit met betrekking tot dit Fonds.

Het Participatiefonds is een financiële instelling van
openbaar nut van categorie C, die historisch is
gegroeid uit het Beroepskrediet (BKCP).

Het Fonds beschikt over een zeventigtal perso-
neelsleden en had op 30 juni 2012 een balanstotaal
van ongeveer 346 miljoen euro en een eigen vermogen
van ongeveer 211 miljoen euro.

Als kredietverstrekker verstrekt het Participatie-
fonds achtergestelde leningen (Starteo, Optimeo,
Initio, Casheo) aan kleine ondernemingen ter aanvul-
ling van kredieten verstrekt door de banken; het
Participatiefonds kent ook investeringskredieten (Bu-
siness Angel+) toe als aanvulling op het risicokapitaal
dat privé-investeerders inbrengen. Het Participatie-
fonds verleent eveneens kredieten (Startleningen, Plan
Jonge Zelfstandigen, Solidaire lening) die worden
toegekend aan werkzoekenden en personen die moei-
lijk toegang hebben tot het klassieke bankkrediet voor
het opzetten van een eigen zaak. De starters aan wie
een lening wordt toegekend, krijgen een specifieke
begeleiding door steunpunten die hiertoe worden
gefinancierd door het Fonds.

Het Participatiefonds is een openbare kredietinstel-
ling die in de loop der jaren ook administratieve,
technische en financiële diensten is gaan verlenen
voor andere, vooral openbare instellingen.
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Ainsi, le Fonds de participation gère Impulseo, un
ensemble de financements de l'Institut national d'as-
surance maladie-invalidité (INAMI) qui facilite l'ins-
tallation des médecins généralistes débutants et inter-
vient dans les frais de télé-secrétariat ou dans les
charges sociales de l'employé qui assiste un médecin
ou un groupement de médecins.

De plus, le Fonds de participation a été chargé de la
mise en application de la loi du 3 décembre 2005
instaurant une indemnité compensatoire de perte de
revenus en faveur des travailleurs indépendants.

En tant que prestataire de services, le Fonds de
participation fournit, entre autres, des services aux
institutions tierces suivantes : le Fonds bruxellois de
garantie, la ParticipatieMaatschappij Vlaanderen, le
SCRL Fonds de l'économie sociale et durable en
liquidation, le Fonds de réduction du coût global de
l'énergie, la Société fédérale de participations et
d'investissement, l'ASBL Belgian Bankers Academy
et la SCRL Fonds Starters.

2. Proposition de réforme

Par son arrêt no 11/86 du 25 février 1986, la Cour
constitutionnelle a considéré que le Fonds de partici-
pation relevait de la compétence fédérale en matière de
politique de crédit.

Toutefois, conformément à l'article 6, § 1er, VI, 1o,
de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes
institutionnelles, les régions sont compétentes en
matière de politique économique. Les régions sont
particulièrement actives sur le marché du capital à
risque, en vue de la promotion de l'entrepreneuriat
indépendant.

En vue d'une répartition des compétences plus
homogène, il a été décidé de régionaliser le Fonds de
participation.

2.1. Dissolution du Fonds de participation

La présente proposition de loi vise à dissoudre le
Fonds de participation. L'article 3 de l'arrêté royal du
22 décembre 1992 réglant l'organisation et le fonc-
tionnement du Fonds de participation prévoit que le
Fonds de participation ne peut être dissous que par une
loi régissant les modalités et les conditions de la
liquidation. La présente proposition de loi règle par
conséquent, conjointement avec la proposition de loi
spéciale relative à la Sixième Réforme de l'État (Doc.
Parl. Sénat, session 2012-2013, no 5-2232/1), le mode
et les conditions de la liquidation du Fonds de
participation.

Zo beheert het Participatiefonds Impulseo, een
financieringspakket van het Rijksinstituut voor ziekte-
en invaliditeitsverzekering (RIZIV) dat de installatie
van beginnende huisartsen vergemakkelijkt en tussen-
komt in de kosten voor telesecretariaat of in de sociale
lasten van de bediende die een huisarts of een
huisartsengroepering bijstaat.

Bovendien werd het Participatiefonds belast met de
tenuitvoerlegging van de wet van 3 december 2005 tot
invoering van een inkomenscompensatievergoeding
ten behoeve van de zelfstandigen.

Als dienstverlener levert het Participatiefonds dien-
sten aan onder andere de volgende derde instellingen :
Brussels Waarborgfonds, ParticipatieMaatschappij
Vlaanderen, CVBA Kringloopfonds, Fonds ter reduc-
tie van de globale energiekost, Federale Participatie-
en Investeringsmaatschappij, VZW Belgian Bankers
Academy en de CVBA Startersfonds.

2. Voorgestelde hervorming

Bij zijn arrest nr. 11/86 van 25 februari 1986,
besliste het Grondwettelijk Hof dat het Participatie-
fonds onder de federale bevoegdheid inzake krediet-
politiek valt.

Evenwel zijn de gewesten overeenkomstig artikel 6,
§ 1, VI, 1o, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980
tot hervorming der instellingen bevoegd inzake het
economisch beleid. De gewesten zijn bijzonder actief
op de risicokapitaalmarkt, met het oog op de bevorde-
ring van het zelfstandig ondernemerschap.

Met het oog op een meer homogene bevoegd-
heidsverdeling werd beslist om het Participatiefonds te
regionaliseren.

2.1. Ontbinding van het Participatiefonds

Dit wetsvoorstel heeft tot doel het Participatiefonds
te ontbinden. Artikel 3 van het koninklijk besluit van
22 december 1992 tot regeling van de organisatie en
de werking van het Participatiefonds bepaalt dat het
Participatiefonds slechts kan worden ontbonden door
een wet die de wijze en de voorwaarden van de
vereffening regelt. Dit wetsvoorstel, in samenhang met
het voorstel van bijzondere wet met betrekking tot de
Zesde Staatshervorming (Parl. St. Senaat, zitting
2012-2013, nr. 5-2232/1), regelt bijgevolg de wijze
en de voorwaarden waarop het Participatiefonds zal
worden vereffend.
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Ces propositions prévoient la limitation des activités
du Fonds de participation en raison de la dissolution
de celui-ci.

2.2. Structure légère

Une structure légère gèrera durant huit ans les
crédits et investissements en cours.

Elle pourra également continuer à exercer des
activités de services dans les conditions définies par
la loi spéciale.

Après huit ans, les crédits restants et autres actifs et
passifs seront partagés. Il sera dès lors mis un terme au
Fonds de participation.

B. Commentaires relatifs à l'article 11

Le Fonds de participation sera dissous à la date
d'entrée en vigueur de la présente loi. La liquidation
du Fonds de participation sera effectuée par le conseil
d'administration dont la composition est déterminée
par la loi spéciale. Il est renvoyé à ce propos à
l'article 59 de la proposition de loi spéciale relative à la
Sixième Réforme de l'État (Doc. parl., Sénat, session
2012-2013, no 5-2232/1) introduite concomittament à
la présente proposition de loi.

À compter de la date d'entrée en vigueur de la
présente loi, le Fonds mentionnera par conséquent sur
toutes les pièces qu'il émettra que le Fonds est en
liquidation.

Pour le reste, l'institution conserve son statut actuel,
ce qui simplifie dans une large mesure l'indispensable
continuité opérationnelle et juridique.

Article 12

Dans les trente jours de la publication de la présente
loi au Moniteur belge, le Fonds de participation crée
trois filiales dénommées :

1o Fonds de participation — Wallonie;

2o Participatiefonds — Vlaanderen;

3o Fonds de participation-Bruxelles.

Conformément à l'article 58 de la proposition de loi
spéciale relative à la Sixième Réforme de l'État, les
actions de ces filiales seront transférées aux régions
respectives à la date déterminée par cette proposition
de loi spéciale.

Deze voorstellen voorzien in de beperking van de
activiteiten van het Participatiefonds, naar aanleiding
van de ontbinding ervan.

2.2. Lichte structuur

Acht jaar zal een lichte structuur de lopende
kredieten en investeringen beheren.

Deze structuur zal eveneens dienstverleningsactivi-
teiten kunnen blijven uitoefenen binnen de voorwaar-
den die door de bijzondere wet worden bepaald.

Na acht jaar worden de overblijvende kredieten en
andere activa en passiva verdeeld. Het Participatie-
fonds dooft dan uit.

B. Toelichting bij artikel 11

Het Participatiefonds wordt ontbonden op de datum
van inwerkingtreding van deze wet. De vereffening
van het Participatiefonds zal gebeuren door de raad
van bestuur die samengesteld wordt overeenkomstig
de bepalingen van de bijzondere wet. Hiervoor wordt
verwezen naar artikel 59 van het voorstel van
bijzondere wet met betrekking tot de Zesde Staats-
hervorming (Parl. St. Senaat, zitting 2012-2013, nr. 5-
2232/1) dat gelijktijdig met dit wetsvoorstel werd
ingediend.

Vanaf de datum van de inwerkingtreding van deze
wet, zal het Fonds bijgevolg bij alle stukken die ervan
uitgaan vermelden dat het Fonds in vereffening is.

Voor het overige behoudt de instelling haar huidige
statuut. Dat vergemakkelijkt in ruime mate de nood-
zakelijke operationele en juridische continuïteit.

Artikel 12

Binnen de dertig dagen na de publicatie van deze
wet in het Belgisch Staatsblad, creëert het Participa-
tiefonds drie dochters genaamd :

1o Participatiefonds — Wallonië;

2o Participatiefonds — Vlaanderen;

3o Participatiefonds — Brussel.

Overeenkomstig artikel 58 van het voorstel van
bijzondere wet met betrekking tot de Zesde Staats-
hervorming zullen de aandelen hiervan worden over-
gedragen aan de respectievelijke gewesten op de door
dit voorstel van bijzondere wet bepaalde datum.
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Il va de soi qu'après ce transfert les régions seront
totalement autonomes par rapport à leur fonds
respectif et pourront par exemple en modifier le nom.

Article 13

Le Fonds de participation est actuellement investi
de deux types de mission : l'octroi de crédits et la
prestation de services.

La dissolution du Fonds de participation emporte la
limitation des activités que la structure légère pourra
continuer à exercer. Celles-ci sont définies par la
disposition transitoire insérée dans la loi spéciale du
8 août 1980, par l'article 58 de la proposition de loi
spéciale (Doc. parl., Sénat, session 2012-2013, no 5-
2232/1) introduite concomittament à la présente
proposition. Après l'entrée en vigueur de la présente
loi, le Fonds ne gérera plus que les crédits et les
participations en cours.

Il est mis fin aux activités de services du Fonds.
Une période de transition est toutefois prévue afin de
ne pas mettre en péril la continuité de ces services
(voyez l'article 58 de la proposition de loi spéciale
relative à la Sixième Réforme de l'État Doc. Parl.,
Sénat, session 2012-2013, no 5-2232/1).

À l'heure actuelle, le Fonds de participation inter-
vient également en qualité de liquidateur du Fonds de
l'économie sociale et durable qui a été dissous en
2008. Les démarches nécessaires seront entreprises
pour remplacer le Fonds de participation en qualité de
liquidateur.

Article 14

Le Fonds de participation a pour activité principale
l'octroi de crédits et la prise de participations dans de
petites entreprises ainsi que l'octroi de crédits aux
entrepreneurs indépendants et aux personnes exerçant
une profession libérale. La plupart des prêts qui sont
octroyés par le fonds ont une durée de sept à dix ans.
Afin de ne pas mettre en péril la viabilité des projets
pour lesquels le Fonds accorde des crédits, les crédits
en cours seront maintenus et gérés par une structure
légère durant huit ans.

Il sera mis un terme à cette structure après huit ans.
Les éventuelles dettes qui subsisteront à ce moment
seront couvertes par les régions, selon les modalités
définies par la loi spéciale. Les actifs restants seront
répartis conformément aux modalités définies par la
loi spéciale.

Het spreekt voor zich dat de gewesten na deze
overdracht volledig autonoom zijn ten aanzien van
hun respectievelijke deelfonds, en bijvoorbeeld de
naam ervan kunnen wijzigen.

Artikel 13

Het Participatiefonds heeft thans twee soorten
opdrachten, namelijk kredietverlening en dienstverle-
ning.

De ontbinding van het Participatiefonds brengt de
beperking van de activiteiten mee die de lichte
structuur zal kunnen blijven uitoefenen. Deze zullen
worden bepaald door de overgangsbepaling die wordt
ingevoegd in de bijzondere wet van 8 augustus 1980
bij artikel 58 van het voorstel van bijzondere wet
(Parl. St, Senaat, zitting 2012-2013, nr. 5-2232/1) dat
gelijktijdig met dit voorstel wordt ingediend. Na de
inwerkingtreding van deze wet zal het Fonds enkel
nog de lopende kredieten en participaties beheren.

De dienstverleningsactiviteit van het Fonds wordt
beëindigd. Er wordt evenwel in een overgangsperiode
voorzien zodat de continuïteit van deze dienstverle-
ning niet in het gedrang komt (zie artikel 58 van het
voorstel van bijzondere wet met betrekking tot de
Zesde Staatshervorming, Parl. St., Senaat, zitting
2012-2013, nr. 5-2232/1).

Thans treedt het Participatiefonds ook op als
vereffenaar van het Kringloopfonds, dat in 2008 werd
ontbonden. De nodige stappen zullen worden onder-
nomen om het Participatiefonds te vervangen als
vereffenaar.

Artikel 14

Het Participatiefonds heeft als hoofdactiviteit het
verlenen van kredieten en het nemen van participaties
in kleine ondernemingen, alsook het verlenen van
kredieten aan zelfstandige ondernemers en uitoefe-
naars van een vrij beroep. De meeste leningen die door
het Fonds worden uitgegeven hebben een looptijd van
zeven tot tien jaar. Om de viabiliteit van deze
projecten waaraan het Fonds krediet verleent niet in
het gedrang te brengen, worden de lopende kredieten
behouden en beheerd door een lichte structuur ge-
durende acht jaar.

Na acht jaar dooft deze structuur uit. Eventuele nog
openstaande schulden zullen op dat moment worden
gedekt door de gewesten, op de wijze bepaald bij
bijzondere wet. De overblijvende activa zullen worden
verdeeld overeenkomstig de modaliteiten die bij de
bijzondere wet worden bepaald.
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Article 15

L'article 180 du Code des impôts sur les revenus
1992 prévoit une exonération fiscale pour le Fonds de
participation. La présente proposition de loi vise à
abroger cette disposition au 1er juillet 2022. En effet,
le Fonds cessera d'exister à cette date.

Article 16

L'arrêté royal du 22 décembre 2000 fixant les
principes généraux du statut administratif et pécuniaire
des agents de l'État applicables au personnel des
services des gouvernements de communauté et de
région et des collèges de la Commission communau-
taire commune et de la Commission communautaire
française ainsi qu'aux personnes morales de droit
public qui en dépendent (appelé ci-après ARPG),
contient un certain nombre de dispositions qui limitent
l'incidence, en matière de pensions à charge du Trésor
public, de certaines règles que peuvent prendre les
communautés et les régions en matière de statut
administratif et pécuniaire de leur personnel.

Suite à l'Accord Institutionnel, les communautés et
les régions ont reçu plus d'autonomie pour fixer le
statut administratif et pécuniaire de leurs agents.

Néanmoins, vu que c'est l'autorité fédérale qui
continue à supporter la charge financière des pensions
des agents des communautés et des régions, et donc
également des éventuels coûts supplémentaires engen-
drés par cette plus grande autonomie, il parait
opportun de prendre certaines mesures dans la légis-
lation en matière de pension.

Le but du titre V de la présente loi est dès lors de
neutraliser certains effets des certaines modifications
du statut administratif et pécuniaire des agents des
communautés et des régions sur les pensions à charge
du budget fédéral.

Article 16

L'article 16 contient un certain nombre de défini-
tions qui permettent de déterminer le champ d'appli-
cation de la présente loi.

La définition contenue dans l'article 16, 1o, a pour
objectif que la présente loi soit applicable à tout le
personnel en service des communautés et des régions,
en ce compris ceux qui bénéficient du régime de
subventions-traitement des communautés. Ainsi, et à
la différence de l'actuel ARPG, sont notamment

Artikel 15

In artikel 180 van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992, wordt voorzien in een fiscale
vrijstelling voor het Participatiefonds. Dit wetsvoorstel
voorziet erin dat deze bepaling wordt opgeheven op
1 juli 2022. Op die datum houdt het Participatiefonds
immers op te bestaan.

Artikel 16

Het koninklijk besluit van 22 december 2000 tot
bepaling van de algemene principes van het admini-
stratief en geldelijk statuut van de rijksambtenaren die
van toepassing zijn op het personeel van de diensten
van de gemeenschaps- en gewestregeringen en van de
colleges van de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-
commissie en van de Franse Gemeenschapscommis-
sie, alsook op de publiekrechtelijke rechtspersonen die
ervan afhangen (hierna APKB) bevat een aantal
bepalingen die de weerslag inzake pensioenen voor
de Staatskas beperken van bepaalde maatregelen die
de gewesten en gemeenschappen nemen inzake het
geldelijk en administratief statuut van hun ambte-
naren.

Ingevolge het Institutioneel Akkoord hebben de
gemeenschappen en de gewesten meer autonomie
verkregen bij het bepalen van het administratief en
geldelijk statuut van hun ambtenaren.

Aangezien het evenwel de federale overheid is die
financieel blijft instaan voor de pensioenlasten van de
ambtenaren van de gemeenschappen en de gewesten,
en dus ook voor eventuele meerkosten veroorzaakt
door de grotere autonomie, is het wenselijk maat-
regelen te nemen in de pensioenwetgeving.

Titel V van deze wet heeft dan ook als doel
sommige effecten van bepaalde wijzigingen in het
administratief en geldelijk statuut van de ambtenaren
van de gemeenschappen en de gewesten te neutrali-
seren voor de pensioenen ten laste van de federale
staatskas.

Artikel 16

Artikel 16 bevat een aantal definities ingevolge de
welke het toepassingsgebied van de wet wordt afge-
bakend.

De in artikel 16, 1o, geformuleerde definitie heeft
tot gevolg dat deze wet van toepassing is op alle
personeelsleden in dienst van de gemeenschappen en
gewesten met inbegrip van diegenen die van de
weddetoelageregeling van de gemeenschappen genie-
ten. Aldus worden bijvoorbeeld ook, in tegenstelling
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concernés les membres du personnel de l'enseigne-
ment ainsi que les membres du personnel des centres
PMS, qui ont droit à une pension à charge du budget
fédéral.

Pour ce qui concerne les institutions qui dépendent
des communautés et des régions, le champ d'applica-
tion est limité aux organismes qui sont affiliés au pool
des parastataux. Il est en effet logique que les
personnes morales qui financent elles-mêmes leurs
pensions, sortent du champ d'application.

Article 17

Le principe contenu dans l'article 27, § 1er, de
l'ARPG du 22 décembre 2000, à savoir que l'autorité
fédérale fixe par niveau des montants maxima de
rémunération, est abandonné. Les institutions commu-
nautaires et régionales peuvent dorénavant déterminer
totalement librement la hauteur des rémunérations
qu'elles souhaitent octroyer à leur personnel.

Pour que l'abandon du principe rappelé n'engendre
aucun coût supplémentaire en matière de pensions
pour le budget fédéral, le traitement qui entre en ligne
de compte pour la pension, est néanmoins limité.

Un seul montant limite est établi, sans distinction
par niveau. Cette façon de faire permet d'éviter que le
législateur fédéral ne doive déterminer le niveau de
certaines fonctions au sein des communautés et des
régions.

Conformément à l'article 17, alinéa premier, les
traitements barémiques, majorés le cas échéant des
suppléments de traitement, qui, selon les règles
habituelles, servent de base au calcul du traitement
moyen, sont limités à un montant de 72 434,39 euros.
Ce montant est le même que celui qui était prévu en
exécution de l'ARPG pour le personnel de niveau A.

En outre, il convient de noter que la mesure
introduite par l'article 17, relative à la limitation de
la prise en considération du montant du traitement se
rapporte aussi bien au traitement de référence tel qu'il
est fixé uniquement sur la base de l'article 8 de la loi
du 21 juillet 1844 (traitement moyen des cinq
dernières années) qu'au traitement de référence tel
qu'il résulte de l'application de l'article 105 de la loi du
28 décembre 2011 portant dispositions diverses.

En application du deuxième alinéa de l'article 3, la
limitation ne vaut que pour les échelles de traitement
et les compléments de traitement qui sont en rapport
avec des services prestés auprès d'institutions commu-
nautaires ou régionales.

Si, au cours de la période de référence, un membre
du personnel a presté des services par exemple auprès
d'une autre institution ou administration qu'une ins-

tot het huidige APKB, de personeelsleden van het
onderwijs en de personeelsleden van de CLB's die
recht hebben op een pensioen ten laste van de federale
staatskas beoogd.

Wat de instellingen betreft die afhangen van de
gemeenschappen en de gewesten wordt het toepas-
singsgebied beperkt tot de instellingen die aangesloten
zijn bij de pool der parastatalen. Het is logisch dat een
publiekrechtelijke rechtspersoon die zelf zijn pen-
sioenen financiert niet tot het toepassingsgebied
behoort.

Artikel 17

Het principe dat was vervat in artikel 27, § 1, van
het APKB van 22 december 2000 dat de federale
overheid wat de wedden betreft maximumbedragen
per niveau bepaalt wordt verlaten. De gemeenschaps-
en gewestinstellingen kunnen voortaan zelf volledig
vrij de hoogte bepalen van de wedden die zij aan hun
personeelsleden wensen toe te kennen.

Opdat het verlaten van het voormelde principe niet
zou resulteren in een hogere pensioenkost voor de
federale staatskas wordt evenwel de wedde die in
aanmerking mag worden genomen voor het pensioen
begrensd.

Er wordt één grensbedrag vastgesteld, zonder
opdeling in niveaus. Op deze wijze wordt vermeden
dat de federale wetgever een niveau dient vast te
stellen voor sommige functies bij de gemeenschappen
en gewesten.

Ingevolge artikel 17, eerste lid worden de bare-
mieke wedden, eventueel verhoogd met de weddebij-
slagen, op grond waarvan volgens de gebruikelijke
regels de gemiddelde wedde wordt berekend beperkt
tot het bedrag van 72 434,39 euro. Dit bedrag is
hetzelfde als datgene waarin uitvoering van het APKB
voorzien werd voor de personeelsleden van niveau A.

Bovendien wordt erop gewezen dat de door
artikel 17 ingevoerde maatregel inzake de begrenzing
van de inaanmerkingneming van het bedrag van de
wedde zowel betrekking heeft op de referentiewedde
zoals die vastgesteld wordt louter op basis van artikel 8
van de wet van 21 juli 1844 (gemiddelde wedde van
de laatste vijf jaar) als op de referentiewedde na
toepassing van artikel 105 van de wet van 28 december
2011 houdende diverse bepalingen.

Met toepassing van het tweede lid van artikel 3
wordt deze beperking enkel uitgevoerd voor zover de
wedden, zoals die vastgelegd zijn in de weddeschalen,
en de weddebijslagen betrekking hebben op diensten
bij een gemeenschaps- of gewestinstelling.

Indien een personeelslid binnen de referentieperiode
bijvoorbeeld ook diensten bij een andere instelling of
een ander bestuur dan een gemeenschaps- of gewest-
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titution communautaire ou régionale, les traitements et
les éventuels traitements alloués pour ces services
fédéraux, ne seront pas limités pour le calcul de la
pension.

Pour l'application de l'article 17, il y aura lieu de
tenir compte de la mesure transitoire prévue à
l'article 25.

Article 18

L'article 40bis de la loi du 5 août 1978 de réformes
économiques et budgétaires, règle le cumul d'une
pension de retraite avec une pension de survie du
secteur public.

Le plafond de cumul est fixé à 55% du traitement
maximum de l'échelle barémique attachée au dernier
grade du membre du personnel décédé, augmenté le
cas échéant des suppléments de traitement.

Compte tenu de l'objectif poursuivi, il est logique de
limiter ce plafond de cumul à 55% de 72 434,79 euros
pour les ayants droit des membres du personnel
concernés par la présente loi.

Article 19

Conformément à l'article 4, § 2, de la loi du 15 mai
1984, la pension de survie ne peut pas être supérieure
à 50% du traitement maximum de l'échelle barémique
attachée au dernier grade du membre du personnel
décédé, ou du traitement moyen des cinq dernières
années si celui-ci est plus élevé.

Ce maximum relatif, fixé par pension de survie, est
limité à 50% de 72 434,39 euros pour les ayants droit
des membres du personnel concernés par la présente
loi.

Article 20

En matière de péréquation également, les effets sur
le trésor fédéral d'éventuelles majorations substantiel-
les de traitement décidées par les communautés et les
régions doivent être neutralisés.

La solution la plus neutre possible a été retenue, à
savoir que pour la composition des corbeilles de
péréquation, il ne sera pas tenu compte des pensions
de retraite liées à une échelle de traitement d'une
communauté ou d'une région qui excède le maximum
de 72 434,39 euros.

Article 21

Cet article précise qu'en ce qui concerne les
cotisations personnelles et patronales, il n'est pas tenu
compte de la limitation prévue par l'article 21.

instelling heeft gepresteerd, dan worden de wedden en
eventuele weddebijslagen die betrekking hebben op
deze federale diensten niet beperkt voor de pensioen-
berekening.

Voor de toepassing van artikel 17 moet rekening
worden gehouden met de overgangsmaatregel zoals
bedoeld in artikel 25.

Artikel 18

Artikel 40bis van de wet van 5 augustus 1978
houdende economische en budgettaire hervormingen
regelt de cumulatie van een rustpensioen met een
overlevingspensioen van de overheidssector.

De cumulatiegrens bedraagt 55% van de maxi-
mumwedde van de weddeschaal verbonden aan de
laatste graad van het overleden personeelslid, eventu-
eel verhoogd met de weddebijslagen.

In het kader van het beoogde doel is het logisch
deze cumulatiegrens te begrenzen tot 55% van
72 434,39 euro voor de rechthebbenden van de door
deze wet bedoelde personeelsleden.

Artikel 19

Krachtens artikel 4, § 2, van de wet van 15 mei
1984 mag het overlevingspensioen niet hoger zijn dan
50% van de maximumwedde van de weddeschaal
verbonden aan de laatste graad van het overleden
personeelslid of van de gemiddelde wedde van de
laatste vijf jaar indien dit hoger is.

Dit relatief maximum per overlevingspensioen
wordt begrensd tot 50% van 72 434,39 euro voor de
rechthebbenden van de door deze wet bedoelde
personeelsleden.

Artikel 20

Ook inzake de perequatie moeten de gevolgen voor
de federale staatskas van eventuele aanzienlijke wed-
deverhogingen doorgevoerd door de gemeenschappen
en de gewesten worden geneutraliseerd.

Er wordt gekozen voor de meest neutrale oplossing
door voor de samenstelling van de perequatiekorven
geen rekening meer te houden met rustpensioenen
waaraan een weddeschaal van een gemeenschaps- of
gewestinstelling is verbonden waarvan die het maxi-
mum van 72 434,39 euro overschrijdt.

Artikel 21

Dit artikel verduidelijkt dat voor de persoonlijke en
patronale bijdragen geen rekening wordt gehouden
met de in artikel 21 bedoelde beperking.
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Article 22

Cet article rattache le montant de 72 434,39 euros à
l'indice-pivot 138,01.

Article 23

En application de l'article 19, § 1er, de l'ARPG du
22 décembre 2000, les communautés et les régions
étaient tenues de demander l'approbation préalable de
l'autorité fédérale compétent en matière de pension,
lorsqu'elles voulaient apporter des modifications aux
dispositions plaçant les fonctionnaires absents dans
une position administrative avec maintien de la
rémunération, du droit à l'avancement de traitement,
de l'ancienneté et des possibilités de carrière.

Ce principe d'approbation préalable est abandonné.
Les communautés et les régions pourront dorénavant
insérer librement dans leurs statuts semblables dis-
positions.

Pour neutraliser au niveau du trésor fédéral le coût
supplémentaire que ces nouvelles dispositions pour-
raient entraîner en matière de pensions, les périodes
d'absence visées par ces nouvelles dispositions ne
deviendront admissibles en pension que pour autant
que ces dispositions statutaires soient reprises dans
une liste annexée à la présente loi et qui pourra être
complétée par arrêté royal délibéré en Conseil des
ministres.

Bien entendu, il convient de remarquer que si une
disposition était ajoutée à la liste, l'insertion dans la
liste d'une disposition similaire d'une autre institution
communautaire ou régionale pourrait difficilement être
refusée. Est considéré comme une disposition simi-
laire, une disposition qui a pour effet une même durée
d'absence et qui est justifiée par les mêmes raisons.

Article 24

L'article 24 contient une mesure transitoire qui vise
à faire en sorte que la limitation du traitement prévue à
l'article 3, ne soit pas d'application aux traitements qui
sont en relation avec une période se situant avant
l'entrée en vigueur de la présente loi et qui sont
compris dans la période de référence servant pour
l'établissement du traitement moyen.

Article 25

Suite à la mesure transitoire contenue dans l'arti-
cle 25, il n'est plus exigé, pour une disposition visée à
l'article 23, une inscription sur la liste si l'accord
préalable du ministre fédéral compétent en matière de
pensions a déjà été obtenu.

Artikel 22

Dit artikel koppelt het grensbedrag van
72 434,39 euro aan spilindex 138,01.

Artikel 23

Met toepassing van artikel 19, § 1, van het APKB
van 22 december 2000 waren de gemeenschaps- en
gewestinstellingen ertoe gehouden de voorafgaande
goedkeuring te verkrijgen van de inzake pensioenen
bevoegde federale overheid opdat zij wijzigingen
konden doorvoeren die betrekking hadden op statu-
taire bepalingen die afwezige ambtenaren in een
administratieve toestand plaatsten met recht op wedde,
bevordering tot een hogere wedde, anciënniteit of
loopbaanaanspraken.

Voormeld principe van voorafgaande goedkeuring
wordt verlaten. De gemeenschaps- en gewestinstellin-
gen kunnen voortaan vrij dergelijke bepalingen in hun
statuten invoeren.

Om de meerkosten inzake pensioenen die nieuwe
dergelijke bepalingen kunnen veroorzaken te neutra-
liseren voor de federale staatskas, zijn de perioden van
afwezigheid die voortvloeien uit de toepassing van
deze bepalingen slechts aanneembaar in het pensioen
voor zover deze bepalingen bij een in Ministerraad
overlegd koninklijk besluit werden toegevoegd aan de
lijst in bijlage van deze wet.

Uiteraard moet worden opgemerkt dat indien een
bepaling werd toegevoegd aan de lijst, de opname in
de lijst van een gelijkaardige bepaling van een andere
gemeenschaps- of gewestinstelling moeilijk kan wor-
den geweigerd. Als een gelijkaardige bepaling moet
worden beschouwd een bepaling die eenzelfde afwe-
zigheidsduur als gevolg heeft en waarbij de afwezig-
heid wordt toegestaan om dezelfde reden.

Artikel 24

Artikel 24 bevat een overgangsmaatregel ingevolge
dewelke de beperking van de wedde zoals bedoeld in
artikel 3 niet van toepassing is op de wedden die
betrekking hebben op de periode binnen de referen-
tieperiode waarmee voor de vaststelling van de ge-
middelde wedde rekening wordt gehouden en die zich
situeert vóór de inwerkingtreding van deze wet.

Artikel 25

Ingevolge de in artikel 25 vervatte overgangsmaat-
regel is voor een in artikel 23 bedoelde bepaling geen
opname in de lijst meer vereist indien reeds de
voorafgaande goedkeuring van de inzake pensioenen
bevoegde federale minister werd bekomen.
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Article 26

Cet article détermine la date d'entrée en vigueur de
la présente loi. Cette date correspond à la date d'entrée
en vigueur de la proposition de loi spéciale relative à
la Sixième Réforme de l'État (Doc. parl., Sénat,
session 2012-2013, no 5-2232/1).

*
* *

Artikel 26

Dit artikel bepaalt de datum van de inwerkingtre-
ding van deze wet. Deze datum stemt overeen met de
inwerkingtreding van voorstel van bijzondere wet met
betrekking tot de Zesde Staatshervorming (Parl. St.,
Senaat, zitting 2012-2013, nr. 5-2232/1).

Bert ANCIAUX.
Marcel CHERON.
Martine TAELMAN.
Francis DELPÉRÉE.
Freya PIRYNS.
Philippe MAHOUX.
Dirk CLAES.
Christine DEFRAIGNE.

*
* *
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PROPOSITION DE LOI

TITRE Ier

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

TITRE II

Renforcement de la sécurité à Bruxelles

CHAPITRE Ier

Modifications de la Loi provinciale

Art. 2

Dans l'article 5 de la loi provinciale, remplacé par la
loi du 16 juillet 1993, les modifications suivantes sont
apportées :

1o le paragraphe 1er est abrogé;

2o au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots « , outre le
commissaire du gouvernement fédéral, gouverneur,
prévu au § 1er, » sont abrogés;

3o le paragraphe 2, alinéa 5, est abrogé;

4o le paragraphe 2, alinéa 8, est remplacé par ce qui
suit :

« Pour le surplus, son statut est identique à celui du
commissaire du gouvernement fédéral, gouverneur de
province. »;

5o le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit :

« § 3. Le vice-gouverneur est assisté par des mem-
bres du personnel de l'État mis à sa disposition par le
gouvernement fédéral. Il a la direction de ce per-
sonnel. »

CHAPITRE II

Modifications de la loi du 21 décembre 1998
portant création de la «Coopération technique

belge » sous la forme d'une société
de droit public

Art. 3

Dans l'article 22, § 7, alinéa 1er, 6o, de la loi du
21 décembre 1998 portant création de la «Coopération

WETSVOORSTEL

TITEL I

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

TITEL II

Versterking Veiligheid Brussel

HOOFDSTUK I

Wijzigingen van de provinciewet

Art. 2

In artikel 5 van de Provinciewet, vervangen door de
wet van 16 juli 1993, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1o paragraaf 1 wordt opgeheven;

2o in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden
« benevens de commissaris van de federale regering,
gouverneur, bedoeld in § 1 » opgeheven;

3o paragraaf 2, vijfde lid, wordt opgeheven;

4o paragraaf 2, achtste lid, wordt vervangen als
volgt :

«Voor het overige is zijn rechtstoestand gelijk aan
die van de commissaris van de federale regering,
provinciegouverneur. »;

5o paragraaf 3 wordt vervangen als volgt :

« § 3. De vice-gouverneur wordt bijgestaan door
personeelsleden van de staat die de federale regering
ter beschikking stelt. Hij heeft de leiding over dit
personeel. »

HOOFDSTUK II

Wijzigingen van de wet van 21 december 1998
tot oprichting van de « Belgische Technische

Coöperatie » in de vorm van een vennootschap
van publiek recht

Art. 3

In artikel 22, § 7, eerste lid, 6o, van de wet van
21 december 1998 tot oprichting van de «Belgische
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technique belge » sous la forme d'une société de droit
public, les mots « les commissaires du gouvernement
fédéral, portant les titres de gouverneur et de vice-
gouverneur, institués dans l'arrondissement adminis-
tratif de Bruxelles-Capitale » sont remplacés par les
mots « le commissaire du gouvernement fédéral,
portant le titre de vice-gouverneur, institué dans
l'arrondissement administratif de Bruxelles-Capitale ».

CHAPITRE III

Modifications de la loi du 21 juin 2002 relative au
Conseil central des communautés philosophiques non
confessionnelles de Belgique, aux délégués et aux
établissements chargés de la gestion des intérêts

matériels et financiers des communautés
philosophiques non confessionnelles

reconnues

Art. 4

Dans l'article 8, alinéa 1er, 6o, de la loi du 21 juin
2002 relative au Conseil central des communautés
philosophiques non confessionnelles de Belgique, aux
délégués et aux établissements chargés de la gestion
des intérêts matériels et financiers des communautés
philosophiques non confessionnelles reconnues, les
mots « le gouverneur et » sont abrogés.

Art. 5

Dans l'article 32 de la même loi, les mots « ou au
gouverneur de l'arrondissement administratif de Bru-
xelles-Capitale » sont abrogés.

Art. 6

Dans l'article 42, alinéa 4, de la même loi, les mots
« de la province concernée ou de l'arrondissement
administratif de Bruxelles-Capitale » sont remplacés
par les mots « de province ».

Art. 7

Dans l'article 43, alinéa 3, de la même loi, les mots
« de la province concernée ou de l'arrondissement
administratif de Bruxelles-Capitale » sont remplacés
par les mots « de province ».

Technische Coöperatie » in de vorm van een vennoot-
schap van publiek recht worden de woorden « de
commissarissen van de federale regering die de titel
van gouverneur en vicegouverneur voeren, aangesteld
in het administratief arrondissement Brussel-Hoofd-
stad » vervangen door de woorden « de commissaris
van de federale regering die de titel van vice-
gouverneur voert, aangesteld in het administratief
arrondissement Brussel-Hoofdstad ».

HOOFDSTUK III

Wijzigingen van de wet van 21 juni 2002 betreffende
de Centrale Raad der niet-confessionele

levensbeschouwelijke gemeenschappen van België, de
afgevaardigden en de instellingen belast met het

beheer van de materiële en financiële belangen van de
erkende niet-confessionele levensbeschouwelijke

gemeenschappen

Art. 4

In artikel 8, eerste lid, 6o, van de wet van 21 juni
2002 betreffende de Centrale Raad der niet-confessi-
onele levensbeschouwelijke gemeenschappen van
België, de afgevaardigden en de instellingen belast
met het beheer van de materiële en financiële belangen
van de erkende niet-confessionele levensbeschouwe-
lijke gemeenschappen, worden de woorden « de
gouverneur en » opgeheven.

Art. 5

In artikel 32 van dezelfde wet worden de woorden
« of aan de gouverneur van het administratief arron-
dissement Brussel-Hoofdstad » opgeheven.

Art. 6

In artikel 42, vierde lid, van dezelfde wet worden de
woorden « de gouverneur van de betrokken provincie
of van het administratief arrondissement Brussel-
Hoofdstad » vervangen door de woorden « de provin-
ciegouverneur ».

Art. 7

In artikel 43, derde lid, van dezelfde wet worden de
woorden « de gouverneur van de betrokken provincie
of van het administratief arrondissement Brussel-
Hoofdstad » vervangen door de woorden « de provin-
ciegouverneur ».
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TITRE III

Modifications légales en matière des transferts de
compétences en matière de mobilité

et de sécurité routière

CHAPITRE Ier

Modification de la loi du 5 août 1992 sur la fonction
de police

Art. 8

L'article 15 de la loi du 5 août 1992 sur la fonction
de police, modifié par la loi du 7 décembre 1998, est
complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Cet article est également applicable aux infrac-
tions aux règlements relatifs à la police de la route qui
sont sanctionnées administrativement. »

CHAPITRE II

Modifications de la loi du 6 décembre 2005 relative à
l'établissement et au financement de plans d'action en

matière de sécurité routière

Art. 9

Dans l'article 2 de la loi du 6 décembre 2005
relative à l'établissement et au financement de plans
d'action en matière de sécurité routière, les mots « , à
l'exception de celles visées à l'article 2bis de la loi
spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement
des communautés et des régions, » sont insérés entre
les mots « criminelle » et « sont ».

Art. 10

À l'article 5, § 1er, de la même loi, modifié par les
lois des 8 juin 2008 et 23 décembre 2009, le point 1o

est remplacé par ce qui suit :

« 1o le total des recettes dont question à l'article 2
est diminué du montant de ces recettes en 2002 et
augmenté de 181100 000 euros.

Le montant de ces recettes en 2002 est lié à l'indice
des prix à la consommation, qui a été atteint le
31 décembre 2002 et est adapté le 1er janvier de
chaque année à l'indice des prix à la consommation
atteint le 31 décembre de l'année précédente.

Le montant de 181100 000 euros est lié à l'indice
des prix à la consommation, qui a été atteint le
31 décembre 2011 et est adapté le 1er janvier de

TITEL III

Wetswijzigingen inzake de
bevoegdheidsoverdrachten inzake mobiliteit en

verkeersveiligheid

HOOFDSTUK I

Wijziging van de wet van 5 augustus 1992 op het
politieambt

Art. 8

Artikel 15 van de wet van 5 augustus 1992 op het
politieambt, gewijzigd bij de wet van 7 december
1998, wordt aangevuld met een lid, luidende :

«Dit artikel is eveneens van toepassing op de
inbreuken op de reglementen betreffende de politie
over het wegverkeer die bestraft worden met admini-
stratieve sancties. »

HOOFDSTUK II

Wijzigingen van de wet van 6 december 2005
betreffende de opmaak en financiering van
actieplannen inzake verkeersveiligheid

Art. 9

In artikel 2 van de wet van 6 december 2005
betreffende de opmaak en de financiering van actie-
plannen inzake verkeersveiligheid worden de woorden
« behalve deze bedoeld in artikel 2bis van de
bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de
financiering van de gemeenschappen en de gewesten »
ingevoegd tussen « strafvordering » en «worden ».

Art. 10

In artikel 5, § 1, van dezelfde wet, gewijzigd door
de wetten van 8 juni 2008 en 23 december 2009 wordt
het eerste punt vervangen door wat volgt :

« 1o de totale opbrengsten waarvan sprake in
artikel 2 worden verminderd met het bedrag van deze
inkomsten in 2002 en vermeerderd met
181100 000 euro.

Het bedrag van deze inkomsten in 2002 is ge-
koppeld aan de consumentenprijsindex die op 31 de-
cember 2002 werd bereikt en die elk jaar op 1 januari
wordt aangepast aan de consumentenprijsindex die op
31 december van het voorgaande jaar werd bereikt.

Het bedrag van 181100 000 euro is gekoppeld aan
de consumentenprijsindex die op 31 december 2011
werd bereikt en die elk jaar op 1 januari wordt
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chaque année à l'indice des prix à la consommation
atteint le 31 décembre de l'année précédente. »

TITRE IV

Fonds de participation

Art. 11

L'article 73 de la loi du 28 juillet 1992 portant des
dispositions fiscales et financières, modifié par les lois
du 10 février 1998 et du 4 mai 1999, dont le texte
existant constituera le paragraphe 1er, est complété par
un paragraphe 2, rédigé comme suit :

« § 2. Le Fonds de participation est dissous le
1er juillet 2014. À compter de cette date, toutes les
pièces émanant du Fonds de participation feront état
de la liquidation du Fonds. La liquidation est assurée
par un conseil d'administration composé conformé-
ment à l'article 58 de la loi spéciale du ... relative à la
Sixième Réforme de l'État. »

Art. 12

Dans le chapitre VI du titre II de la même loi, il est
inséré un article 73bis rédigé comme suit :

«Dans les trente jours de la publication de la
présente loi au Moniteur belge, le Fonds de participa-
tion crée trois filiales dénommées :

1o Fonds de participation — Wallonie;

2o Participatiefonds — Vlaanderen;

3o Fonds de participation-Bruxelles. »

Art. 13

L'article 74 de la même loi est complété par un
paragraphe 5, rédigé comme suit :

« § 5. À compter de la date visée à l'article 73, § 2,
l'activité du Fonds de participation en liquidation est
limitée conformément à l'article 58 de la loi spéciale
du ... relative à la Sixième Réforme de l'État. »

Art. 14

Le chapitre VI de la même loi est abrogé le
1er juillet 2022.

aangepast aan de consumentenprijsindex die op
31 december van het voorgaande jaar werd bereikt. »

TITEL IV

Participatiefonds

Art. 11

Artikel 73 van de wet van 28 juli 1992 houdende
fiscale en financiële bepalingen, gewijzigd bij de
wetten van 10 februari 1998 en 4 mei 1999, waarvan
de bestaande tekst paragraaf 1 zal vormen, wordt
aangevuld met een paragraaf 2, luidende :

« § 2. Het Participatiefonds wordt ontbonden op
1 juli 2014. Vanaf die datum vermelden alle stukken
uitgaande van het Participatiefonds dat het Fonds in
vereffening is. De vereffening van het Fonds wordt
waargenomen door de Raad van bestuur samengesteld
overeenkomstig artikel 58 van de bijzondere wet van
... met betrekking tot de Zesde Staatshervorming. »

Art. 12

In het hoofdstuk VI van titel II van dezelfde wet
wordt een artikel 73bis ingevoegd luidende :

«Binnen de dertig dagen na de publicatie van deze
wet in het Belgisch Staatsblad, creëert het Participa-
tiefonds drie dochters genaamd :

1o Participatiefonds — Wallonië;

2o Participatiefonds — Vlaanderen;

3o Participatiefonds — Brussel. »

Art. 13

Artikel 74 van dezelfde wet, wordt aangevuld met
een paragraaf 5, luidende :

« § 5. Vanaf de datum bedoeld in artikel 73, § 2, is
de activiteit van het Participatiefonds beperkt zijn
overeenkomstig artikel 58 van de bijzondere wet van
... met betrekking tot de Zesde Staatshervorming. »

Art. 14

Hoofdstuk VI van dezelfde wet wordt opgeheven
op 1 juli 2022.
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Art. 15

Dans l'article 180 du Code des impôts sur les
revenus 92, le 5obis est abrogé le 1er juillet 2022.

TITRE V

Modifications de la législation en matière de
pensions dans le cadre du transfert de compétence

en matière de fonction publique

CHAPITRE 1er

Champ d'application

Art. 16

Pour l'application du présent titre, il y a lieu
d'entendre par :

1o «membre du personnel d'une institution com-
munautaire ou régionale » : un membre du personnel
des communautés ou des régions ainsi qu'un membre
du personnel admis aux subventions traitement d'une
communauté, dont la pension est à charge de l'État
fédéral ou du régime de pension instauré par la loi du
28 avril 1958 relative à la pension des membres du
personnel de certains organismes d'intérêt public et de
leurs ayants droit, à l'exclusion du membre du
personnel des parlements des communautés et des
régions;

2o « services auprès d'une institution régionale ou
communautaire » : les services prestés par un membre
du personnel d'une institution communautaire ou
régionale.

CHAPITRE 2

Mesures en matière de traitement

Art. 17

Si les traitements visés à l'article 8, § 1er, alinéa 2, de
la loi du 21 juillet 1844 sur les pensions civiles et
ecclésiastiques sur la base duquel le traitement moyen
est calculé, augmentés le cas échéant des suppléments
de traitement visés à l'article 8, § 1er, alinéa 4, de la
même loi, excèdent le montant de 72 434,39 euros, ces
traitements, y compris le cas échéant les suppléments
de traitement mentionnés ci-avant, sont limités à ce
montant.

La limitation visée à l'alinéa 1er n'est appliquée que
pour autant que les traitements, en ce compris les

Art. 15

In artikel 180 van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992, wordt de bepaling onder 5obis
opgeheven op 1 juli 2022.

TITEL V

Wijzigingen van de Pensioenswetgeving in het
kader van de bevoegdheidsoverdracht inzake het

openbaar ambt

HOOFDSTUK 1

Toepassingsgebied

Art. 16

Voor de toepassing van deze titel wordt verstaan
onder :

1o « personeelslid van een gemeenschaps- of ge-
westinstelling » : een personeelslid van de gemeen-
schappen of de gewesten alsook een personeelslid dat
in de weddetoelageregeling van een gemeenschap is
opgenomen, wiens pensioen ten laste valt van de
federale staat of ten laste van het pensioenstelsel
ingesteld bij de wet van 28 april 1958 betreffende het
pensioen van het personeel van zekere organismen van
openbaar nut alsmede van hun rechthebbenden, met
uitsluiting van een personeelslid van de parlementen
van de gemeenschappen en de gewesten;

2o « diensten bij een gemeenschaps- of gewestin-
stelling » : de diensten gepresteerd door een perso-
neelslid van een Gemeenschaps- of Gewestinstelling.

HOOFDSTUK 2

Maatregelen inzake wedde

Art. 17

Indien de in artikel 8, § 1, tweede lid, van de
algemene wet van 21 juli 1844 op de burgerlijke en
kerkelijke pensioenen bedoelde wedden op basis
waarvan de gemiddelde wedde wordt bepaald, in
voorkomend geval samen met de in artikel 8, § 1,
vierde lid, van dezelfde wet bedoelde weddebijslagen,
het bedrag van 72 434,39 euro overschrijden, dan
worden deze wedden, in voorkomend geval samen
met de voormelde weddebijslagen, beperkt tot dit
bedrag.

De in het eerste lid bedoelde beperking wordt alleen
toegepast voor zover de wedden, in voorkomend geval
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suppléments de traitement, se rapportent à des services
auprès d'une institution communautaire ou régionale.

Art. 18

Si le plafond de cumul visé à l'article 40bis, § 1er,
alinéa 1er, de la loi du 5 août 1978 de réformes
économiques et budgétaires, est établi sur la base du
traitement maximum d'une échelle barémique attachée
à un grade de membre du personnel d'une institution
communautaire ou régionale, augmenté le cas échéant
des rémunérations supplémentaires qui sont prises en
considération pour le calcul de la pension de survie, ce
plafond de cumul est limité à 55% de 72 434,39 euros.

Art. 19

Si pour une pension de survie le maximum relatif
visé à l'article 4, § 2, de la loi du 15 mai 1984 portant
mesures d'harmonisation dans les régimes de pensions
est établi sur la base d'une échelle de traitement liée à
un grade d'un membre du personnel d'une institution
communautaire ou régionale, augmentée le cas
échéant des rémunérations supplémentaires qui sont
prises en considération pour le calcul d'une pension de
survie, ce maximum relatif est limité à 50% de
72 434,39 euros.

Art. 20

Pour la composition des corbeilles de péréquation
visées à l'article 12, § 4, alinéa 1er, de la loi du 9 juillet
1969 modifiant et complétant la législation relative
aux pensions de retraite et de survie des agents du
secteur public, il n'est pas tenu compte des pensions de
retraite pour lesquelles l'échelle de traitement est
rattachée à un grade d'un membre du personnel d'une
institution communautaire ou régionale dont le maxi-
mum de l'échelle excède 72 434,39 euros.

Art. 21

Pour la retenue obligatoire visée à l'article 60 de la
loi précitée du 15 mai 1984, il n'est pas tenu compte de
la limitation prévue par l'article 3.

samen met de weddebijslagen, betrekking hebben op
diensten bij een gemeenschaps- of gewestinstelling.

Art. 18

Indien de in artikel 40bis, § 1, eerste lid, van de wet
van 5 augustus 1978 houdende economische en
budgettaire hervormingen bedoelde cumulatiegrens
wordt vastgesteld op basis van de maximumwedde
van een weddeschaal verbonden aan een graad van
een personeelslid van een gemeenschaps- of gewest-
instelling die in voorkomend geval wordt verhoogd
met de aanvullende vergoedingen die in aanmerking
komen voor de berekening van het overlevingspensi-
oen, dan wordt deze cumulatiegrens beperkt tot 55%
van 72 434,39 euro.

Art. 19

Indien het in artikel 4, § 2, van de wet van 15 mei
1984 houdende maatregelen tot harmonisering in de
pensioenregelingen bedoelde relatief maximum per
overlevingspensioen wordt vastgesteld op basis van
een maximumwedde van een weddeschaal verbonden
aan een graad van een personeelslid van een gemeen-
schaps- of gewestinstelling die in voorkomend geval
wordt verhoogd met de bijkomende weddevoordelen
die in aanmerking komen voor de berekening van het
overlevingspensioen, dan wordt dit relatief maximum
beperkt tot 50% van 72 434,39 euro.

Art. 20

Voor de samenstelling van de perequatiekorven
zoals bedoeld in artikel 12, § 4, eerste lid, van de wet
van 9 juli 1969 tot wijziging en aanvulling van de
wetgeving betreffende de rust- en overlevingspen-
sioenen van het personeel van de openbare sector
wordt geen rekening gehouden met de rustpensioenen
waaraan een weddeschaal is verbonden die betrekking
heeft op een graad van een personeelslid van een
gemeenschaps- of gewestinstelling waarvan het maxi-
mum 72 434,39 euro overschrijdt.

Art. 21

Voor de verplichte afhouding zoals bedoeld in
artikel 60 van de voormelde wet van 15 mei 1984
wordt geen rekening gehouden met de beperking van
de wedde zoals bedoeld in artikel 3.
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Art. 22

Le montant mentionné aux articles 17 à 20 est
rattaché à l'indice-pivot 138,01.

CHAPITRE 3

Mesure en matière de congés

Art. 23

Par dérogation à l'article 2 de la loi du 10 janvier
1974 réglant l'admissibilité de certains services et
périodes assimilées à l'activité de service pour l'octroi
et le calcul des pensions à charge du Trésor public, le
temps durant lequel un membre du personnel d'une
institution communautaire ou régionale est placé dans
une situation visée à l'article 2, § 1er, 2o à 4o, de la loi
précitée du 10 janvier 1974 sur la base d'une
disposition de son statut publiée après l'entrée en
vigueur de la présente loi, n'est pris en considération
pour l'octroi et le calcul de la pension de retraite qu'à la
condition que la disposition en question ait été ajoutée,
par un arrêté royal délibéré en Conseil des ministres, à
la liste annexée à la présente loi.

CHAPITRE 4

Mesures transitoires

Art. 24

La limitation prévue par l'article 17 n'est le cas
échéant pas applicable aux traitements qui se rappor-
tent à une période se situant avant la date d'entrée en
vigueur de la présente loi et qui entrent en ligne de
compte pour l'établissement de la période de référence
visée à l'article 8, § 1er, alinéa 2, de la loi générale
précitée du 21 juillet 1844.

Art. 25

Si l'autorité fédérale compétente en matière de
pension a marqué son accord sur une disposition
statutaire visée à l'article 23, une inscription sur la liste
visée à cet article n'est pas exigée.

Art. 22

Het in de artikelen 17 tot 20 vermelde bedrag is een
bedrag gekoppeld aan spilindex 138,01.

HOOFDSTUK 3

Maatregel inzake verloven

Art. 23

In afwijking van artikel 2 van de wet van 10 januari
1974 tot regeling van de inaanmerkingneming van
bepaalde diensten en van met dienstactiviteit gelijk-
gestelde perioden voor het toekennen en berekenen
van pensioenen ten laste van de Staatskas wordt de tijd
gedurende de welke een personeelslid van een ge-
meenschaps- of gewestinstelling in een in artikel 2 van
de voormelde wet van 10 januari 1974, § 1, 2o tot 4o,
bedoelde toestand wordt geplaatst op grond van een
bepaling in zijn statuut die na de inwerkingtreding van
deze wet is bekendgemaakt slechts voor de toekenning
en de berekening van het rustpensioen in aanmerking
genomen op voorwaarde dat de voormelde bepaling
bij een koninklijk besluit, vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, werd toegevoegd aan de lijst in de
bijlage van deze wet.

HOOFDSTUK 4

Overgangsmaatregelen

Art. 24

De in artikel 17 bedoelde beperking is in voor-
komend geval niet van toepassing op de wedden die
betrekking hebben op een periode binnen de referen-
tieperiode op grond waarvan de in artikel 8, § 1,
tweede lid, van de voormelde algemene wet van
21 juli 1844 bedoelde referentiewedde wordt vastge-
steld die zich situeert vóór de datum van inwerkingtre-
ding van deze wet.

Art. 25

Indien voor een in artikel 23 bedoelde statutaire
bepaling de voorafgaande goedkeuring van de inzake
pensioenen bevoegde federale overheid werd beko-
men, is de in dit artikel 23 bedoelde opname in de lijst
niet vereist.
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TITRE VI TITEL VI

Disposition finale Slotbepaling

Art. 26 Art. 26

La présente loi entre en vigueur le 1er juillet 2014. Deze wet treedt in werking op 1 juli 2014.

21 juillet 2013. 21 juli 2013.

Bert ANCIAUX.
Marcel CHERON.
Martine TAELMAN.
Francis DELPÉRÉE.
Freya PIRYNS.
Philippe MAHOUX.
Dirk CLAES.
Christine DEFRAIGNE.
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Annexe : Liste des dispositions statutaires visées à Bijlage : Lijst van de statutaire bepalingen zoals
l'article 23. bedoeld in artikel 23.

133117 - I.P.M.


